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A free lexicon of hat making terminology compiled by Wendy Talené of Elsewhen Millinery 

To suggest a term or offer a translation CLICK HERE 

 

Millinery Terminology 

 Abaca: (Noun)   Fibres from the abaca tree (banana palm) used for making sinamay 

 Catalan:  Cànem   

 Dutch:  Abaca 

 French:  Abaca 

 Norwegian:  Abaca 

 Russian:  конопля 

 Swedish:  Bananfiber 

  to Baste / to Tack: (Verb)   To make quick, temporary stitching intended to be removed later 

 Catalan:  Embastar 

 Dutch:  Rijgen 

 French:  Bâtir, faufiler 

 German:  heften, reihen 

 Italian:  Imbastire 

 Norwegian:  Tråkle 

 Portuguese:  Alinhavar 

 Russian:  наметать 

 Spanish:  Hilvanar 

 Swedish:  Tråckla 

  Bias: (Noun)   The diagonal fold  or cut to allow the fabric to stretch 

 Catalan:  Biaix 

 Dutch:  Schuin van draad 

 French:  Biais 

 German:  Schräger Fadenlauf, Schrägstreifen 

 Italian:  sbiego 

 Korean: 바이어스  

 Norwegian:  Skråklippet, På skrp 

 Portuguese:  viés 

 Russian:  косая 

 Spanish:  Bies 

 Swedish:  På skrådden 

  Bias tape / Bias binding: (Noun)   A narrow strip of fabric cut on the bias 

 Catalan:  Cinta de biaix 

 Dutch:  Biaisband 

 French:  Biais ruban 

 German:  Schrägband 

 Italian:  Sbieco 

 Norwegian:  Skråbånd 

 Portuguese:  Viés 

 Russian:  косая бейка 

 Spanish:  Cinta al bies 

 Swedish:  skråremsa 

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSehOppPhWagMXB3bCz8CbBjbWnJoxOBhVZO62Y2NILCGZnYXw/viewform?fbclid=IwAR1tUEdiLv-ED301XzUQcYWdmdDOV0vNix-uyBS-8CZRIP3Ssxrse7zn9EY
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  Bill / Peak: (Noun)   Front part of a cap, shading the eyes 

 Catalan:  Visera 

 Dutch:  Klep 

 French:  Visière 

 German:  Schirm 

 Italian:  Visiera 

 Korean: 챙  

 Portuguese:  Aba 

 Spanish:  Visera 

 Swedish:  Skärm 

  to Bind: (Verb)   To finish the edge of fabric or a hat brim with a strip of fabric 

 Catalan:  Polir 

 Dutch:  Biezen 

 French:  Ganser 

 German:  versäubern, einfassen 

 Korean: 바인딩  처리하다  

 Norwegian:  Kantebånd 

 Swedish:  Kanta 

  Binding: (Noun)   A strip of fabric used to finish the edge of fabric or a hat brim 

 Catalan:  Tall al biaiz, rivet 

 Dutch:  Bies 

 French:  Extrafort, ganse 

 German:  Einfassung, Beleg, Einfass 

 Italian:  Rifinire un orlo con sbieco 

 Korean: 바인딩  

 Norwegian:  Kanting 

 Portuguese:  Debrum 

 Russian:  окантовка 

 Spanish:  Corte al bies, ribete 

 Swedish:  Snedslå 

  to Block: (Verb)   To shape and form a stretchable material over a wooden form to make a hat 

 Catalan:  

 Dutch:  Blokken 

 French:  Mouler, former 

 German:  spannen, aufspannen 

 Norwegian:  Blokke, å strekke 

 Portuguese:  Moldar em forma de madeira 

 Russian:  формовать 

 Spanish:  Hormar o bloquear, Hormear 

 Swedish:  Att dra (tranlation “to pull”) 

  Blocking spring: (Noun)   A tool for stretching material over a hat block without the use of pins 

 Dutch:  Afbindkoord 

 French:  Élastique à former 

 German:  Spannband, Spannspirale 
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  Boning: (Noun)   A slightly curved length of a semi-rigid rigilene or whale bone used in making corsets and hats 

 Catalan:  Barnilla 

 Dutch:  Balein 

 French:  Baleine 

 German:  Korsagenstäbchen 

 Norwegian:  Spile 

 Russian:  косточка 

 Spanish:  Ballena 

  Braid: (Noun)   Braided or plaited cord or strips of hat materials 

 Catalan:  Trena 

 Dutch:  Sierband 

 French:  Tresse 

 German:  Band, Borte 

 Portuguese:  Trança 

 Russian:  коса 

 Spanish:  Trenza 

 Swedish:  Fläta 

  Brim: (Noun)   The part of a hat that shades the eyes and neck, circling all the way around the head 

 Catalan:  

 Dutch:  Rand 

 French:  Bord 

 German:  Rand, Krempe, Hutkrempe,  Hutrand 

 Italian:  Tesa, falda 

 Norwegian:  Brem 

 Portuguese:  Aba 

 Russian:  поля шляпы 

 Spanish:  Ala 

 Swedish:  Brätte 

  Brim block: (Noun)   A hat block for making the brim of a hat 

 Dutch:  Blok voor rand 

 French:  Forme pour la passe 

 German:  Krempenhutform 

 Swedish:  Brättesstock 

  Brim wire: (Noun)   A clear plastic semi-rigid wire used in hat brims 

 Dutch:  Plastic draad 

 French:  Fil bord en plastique, Renfort plastique pour la passe 

 German:  Nylonschnur, Hutdraht, Gimpe, Perlongimpe 

 Italian:  Filo di nylon per cappelli 

 Norwegian:  Plast-virre 

 Portuguese:  Arame para a aba, fio plástico 

 Spanish:  Tanza, alambre de ala 

 Swedish:  Rigilene 
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  Broadcloth: (Noun)   A fabric of fine twilled wool or worsted, or plain-woven cotton 

 Dutch:  Poplin, laken 

 French:  Drap fin 

 German:  walkstoff 

 Italian:  tessuto a maglia fitta (spesso lana) 

 Portuguese:  tecido de lã 

 Spanish:  paño 

 Swedish:  lakansväv 

  Buckram: (Noun)   A woven cotton muslin pre-stiffened and used for a base for hats covered with other fabrics 

 Dutch:  Etamine 

 French:  Bougran 

 German:  Steifleinen, Linnon 

 Norwegian:  Etamin 

 Portuguese:  Buckram ou tela Escócia 

 Spanish:  Bucarán 

 Swedish:  Diortyll, Etamin 

  Button: (Noun)   A small piece of plastic, glass or metal sewn to fabric 

 Catalan:  Botó 

 Dutch:  Knoop 

 French:  Bouton 

 German:  Knopf 

 Italian:  Bottone 

 Norwegian:  Knapp 

 Portuguese:  Botão 

 Russian:  пуговица 

 Spanish:  Botón 

 Swedish:  Knapp 

  Capeline (hat body): (Noun)   A semi-formed hatbody with a broad brim 

 Catalan:  Capelina 

 Dutch:  Capeline 

 German:  Capeline 

 Norwegian:  Capeline 

 Portuguese:  

 Russian:  Колпак, капелин 

 Spanish:  Capelina 

 Swedish:  Kaplin 

  Centimetre: (Noun)   A unit of measurement for length 

 Catalan:  Centímetre 

 Dutch:  Centimeter 

 French:  Centimètre 

 German:  Zentimeter 

 Norwegian:  Centimeter 

 Portuguese:  centimetro 

 Russian:  сантиметр 

 Spanish:  Centímetro 

 Swedish:  centimeter 
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  Cloche block: (Noun)   A hat block for making cloche hats 

 Catalan:  Motllo d’estil cloche 

 Dutch:  Clocheblok 

 French:  Forme pour chapeau cloche 

 German:  Clochehutform 

 Spanish:  Horma de sombrero cloche 

  Corduroy: (Noun)   A fabric known for its texture of parallel ridges 

 Dutch:  Ribcord, corduroy 

 French:  Velours côtelé 

 German:  Kordsamt, Kord, Cord 

 Italian:  Velluto a coste 

 Norwegian:  Kordfløyel 

 Portuguese:  Bombazina / veludo cotelê 

 Russian:  вельвет 

 Spanish:  Tela de corduroy 

  Cotton fabric: (Noun)   A simple fabric woven from cotton fibres 

 Catalan:  Teixit de cotó 

 Dutch:  Katoen 

 French:  Coton 

 German:  Baumwolle, Baumwollstoff 

 Italian:  Stoffa di cotone 

 Norwegian:  Bomullsstoff 

 Portuguese:  Tecido de algodão 

 Russian:  хлопковая ткань, хлопок, х/б 

 Spanish:  Tela de algodón 

 Swedish:  Bomullstyg 

  Crinolin: (Noun)   A strip of woven polyester used for trims or blocked hats 

 Catalan:  Crinolina 

 Dutch:  Crin 

 French:  Crinoline 

 German:  Crinoline, Crinolborte 

 Norwegian:  Crinolin 

 Russian:  Кринолин 

 Spanish:  Crin 

 Swedish:  Crinolin 

  Crown: (Noun)   Top part of a hat that sits on the head 

 Catalan:  Copa 

 Dutch:  Bol 

 French:  Fond, calotte 

 German:  Kopf, Krone 

 Italian:  Cocuzzolo 

 Norwegian:  Pull 

 Portuguese:  Copa 

 Russian:  Тулья 

 Spanish:  Copa 

 Swedish:  Kulle 
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  Crown block: (Noun)   A hat block used for making the crown part of a hat 

 Catalan:  Motllo de copa 

 Dutch:  Blok voor bol 

 French:  Forme pour calotte 

 German:  Holzkopf 

 Spanish:  Horma de copa 

 Swedish:  Kullstock 

  to Cut: (Verb)   To divide material with a sharp tool 

 Catalan:  Tallar 

 Dutch:  Knippen 

 French:  Couper 

 German:  schnitt, schneiden 

 Italian:  Tagliare 

 Norwegian:  Klippe 

 Portuguese:  Cortar 

 Russian:  отрезать 

 Spanish:  Cortar 

 Swedish:  Klippa 

  Dart: (Noun)   A fold coming to a point, sewn into fabric to provide shape 

 Catalan:  Pinça 

 Dutch:  Coupenaad 

 French:  Le pince 

 German:  Abnäher, Pfeil 

 Italian:  Pince 

 Portuguese:  Pinça 

 Russian:  выточка 

 Spanish:  Pinza 

 Swedish:  Insnitt, V.i.m 

  to Design: (Verb)   To plan how to make something for a particular function and style 

 Catalan:  Dissenyar 

 Dutch:  Ontwerpen 

 French:  Dessiner 

 German:  entwerfen, designen 

 Spanish:  Diseñar 

  Design: (Noun)   A plan to show the function and style of something before it is made 

 Catalan:  Disseny 

 Dutch:  Ontwerp 

 French:  Dessin 

 German:  Entwurf, Design 

 Spanish:  Diseño 

  Dome: (Noun)   Head shaped hat block 

 Dutch:  Kop 

 French:  Calotte boule 

 Norwegian:  Parykkstokk, hodeform 
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  to Dye: (Verb)   To add color to a material permanently with a natural or synthetic substance 

 Catalan:  Tenyir 

 Dutch:  Verven 

 French:  Teindre 

 German:  färben 

 Spanish:  Teñir 

 Swedish:  Kullstock, perukstock 

  Dye: (Noun)   A substance for changing the color of material 

 Catalan:  Tint 

 Dutch:  Verf 

 French:  Teinture 

 German:  Farbe 

 Spanish:  Tinte 

  Elastic: (Noun)   A strip of material that resumes its natural size and shape after being stretched 

 Catalan:  Goma, cinta elàstica 

 Dutch:  Elastiek 

 French:  élastique 

 German:  Gummi, Gummiband 

 Italian:  Elastico 

 Norwegian:  Strikk 

 Portuguese:  Elástico 

 Russian:  резинка 

 Spanish:  Elástico 

 Swedish:  Elastisk 

  Fabric / cloth: (Noun)   A cloth woven or knitted from textile fibres 

 Catalan:  Teixit 

 Dutch:  Stof 

 French:  Tissu 

 German:  Stoff 

 Italian:  Stoffa, Tessuto 

 Norwegian:  Stoff 

 Portuguese:  Tecido 

 Russian:  ткань, материал 

 Spanish:  Tela, tejido 

 Swedish:  Tyg 

  Faux fur: (Noun)   Synthetic fabric made to look like animal fur 

 Catalan:  Pell sintètica 

 Dutch:  Imitatiebont 

 French:  Fausse fourrure 

 Italian:  Pelliccia sintetica 

 Norwegian:  Fjuskepels, kunstig pels 

 Portuguese:  Pele falsa, pelo falso 

 Russian:  искусственный мех 

 Spanish:  Piel sintética, pelo sintético 

 Swedish:  Fuskpäls 
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  Fascinator block: (Noun)   A hat block used for making a fascinator / cocktail hat 

 Catalan:  Motllo de lligadura 

 Dutch:  Fascinatorblok 

 French:  Forme à  bibi 

 German:  Fascinatorform 

 Spanish:  Horma de tocado 

  Feather: (Noun)   A single plume from a bird 

 Catalan:  Ploma 

 Dutch:  Veer 

 French:  Plume 

 German:  Feder 

 Hebrew:  נוצות 

 Italian:  Piuma 

 Norwegian:  Fjør 

 Portuguese:  Pena 

 Russian:  перо 

 Spanish:  Pluma 

 Swedish:  Fjäder 

  Felt: (Noun)   Material made of “felted” natural fibres used to make blocked hats 

 Catalan:  Feltre 

 Dutch:  Vilt 

 French:  Feutre 

 German:  Filz, Fell 

 Hebrew:  לבד 

 Italian:  Feltro 

 Norwegian:  Filt 

 Portuguese:  Feltro 

 Russian:  фетр 

 Spanish:  Fieltro, Paño 

 Swedish:  Filt 

  Ferrule: (Noun)   A short metal tube for joining two ends of straw 

 French:  Ferrule 

  to Fit: (Verb)   When a hat’s shape and size suits the wearer’s head 

 Catalan:  Encaixar, acoplar 

 Dutch:  Passen 

 French:  Bien aller / correspondre 

 German:  anprobieren, anpassen, passen 

 Italian:  Andare, stare bene a, Calzare 

 Norwegian:  Tilpasse, passer 

 Portuguese:  Servir, encaixar 

 Russian:  сидеть 

 Spanish:  Calzar, entrallar, ajustar 

 Swedish:  Passa 
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  Flannel: (Noun)   A kind of soft-woven fabric, made of wool or cotton and slightly milled and raised 

 Catalan:  Franel·la 

 Dutch:  Flanel 

 French:  Flanelle, molleton 

 German:  Flannell 

 Italian:  Stoffa di flanella 

 Norwegian:  Flannelstoff 

 Portuguese:  Flanela 

 Russian:  фланель 

 Spanish:  Franela, Paño 

 Swedish:  Flanelltyg, flanell 

  Fold: (Noun)   An edge formed when fabric is bent over on itself 

 Catalan:  La vora 

 Dutch:  Vouw 

 French:  Pli 

 German:  Falte 

 Italian:  Piega 

 Norwegian:  Fold, brett 

 Portuguese:  Dobra 

 Russian:  складка 

 Spanish:  Doblez 

 Swedish:  Veck, vik 

  to Fold: (Verb)   To bend fabric over on itself 

 Catalan:  Plegar, fer plecs. Fer la vora (at the edge) 

 Dutch:  Vouwen 

 French:  Pliure 

 German:  falten 

 Italian:  Piegare 

 Norwegian:  Brette 

 Portuguese:  Dobrar 

 Russian:  сложить 

 Spanish:  Plegar, hacer pliegues, doblar 

 Swedish:  (to fold = att vika) 

  Fur: (Noun)   Hair-covered skin of an animal 

 Catalan:  Pell amb pèl 

 Dutch:  Bont 

 French:  Fourrure 

 German:  Pelz 

 Italian:  Pelliccia 

 Norwegian:  Pels 

 Portuguese:  Pele, pelo, peliça 

 Russian:  мех 

 Spanish:  Piel  (con pelo) 

 Swedish:  Päls 

  Fur felt: (Noun)   Felt made of the fur animals, usually rabbit or beaver in hat-making 

 Dutch:  Haarvilt 

 French:  Feutre 

 German:  Haarfilz 
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  to Fuse: (Verb)   To join one surface to another, usually with an iron/press 

 Catalan:  Fusionar, engaxar, entretelar. Planxar 

 Dutch:  Samenpersen 

 French:  Mettre en fusion, thermocoller 

 German:  aufbügeln 

 Italian:  Fondere 

 Portuguese:  Unir, assentar com ferro 

 Spanish:  Fusionar, pegar 

 Swedish:  sammanfoga 

  Fusible interfacing: (Noun)   Interfacing coated with adhesive that can be fused to fabric with an iron-press 

 Catalan:  Entretela termoadhesiva 

 Dutch:  Plakvlieseline 

 French:  Thermocolant, entoilage thermocollant 

 German:  aufbügelbare Einlage, Bügeleinlage 

 Italian:  Teletta adesiva 

 Portuguese:  Entretela termocolante 

 Spanish:  Entretela adhesiva/fusionable, entretela de pegar 

 Swedish:  påstrykbart mellanlägg 

  Grain: (Noun)   The direction of fabric fibre 

 Catalan:  Al fil (del teixit) 

 Dutch:  Recht van draad 

 French:  Droit fil 

 German:  Fadenlauf, Strich 

 Italian:  Drittofilo 

 Norwegian:  Trådrettning 

 Portuguese:  Viés 

 Russian:  продольное напрвление ткани 

 Spanish:  Hilo (de la tela) 

 Swedish:  Varp, rätan 

  Grosgrain ribbon / petersham: (Noun)   Ribbon used for sweatbands and hat bands 

 Catalan:  Cinta grosgrain 

 Dutch:  Ribsband 

 French:  Gros-grain 

 German:  Rips, Ripsband 

 Italian:  Grosgrain 

 Norwegian:  Grosgrainbånd 

 Portuguese:  Gorgorão 

 Russian:  поперечное направление ткани 

 Spanish:  Cinta de falla, cinta gros, cinta grosgrain 

 Swedish:  Ripsband 

  to Handstitch: (Verb)   To sew by hand 

 Catalan:  Cosir a mà 

 Dutch:  Met de hand naaien 

 French:  Coudre à  la main 

 German:  handnähen, von Hand nähen 

 Norwegian:  håndsøm 

 Russian:  Ручная строчка 

 Spanish:  Costura a mano, coser a mano 

 Swedish:  Handsömnad, sy för hand 
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  Hat: (Noun)   An item of clothing worn on the head 

 Catalan:  Barret 

 Dutch:  Hoed 

 French:  Chapeau 

 German:  Hut 

 Hebrew:  כובע 

 Italian:  Cappello 

 Norwegian:  Hatt 

 Portuguese:  Chapéu 

 Russian:  шапка 

 Spanish:  Sombrero 

 Swedish:  Hatt 

  Hat block: (Noun)   A shaped wooden block used to mold fabric into a hat shape 

 Catalan:  Motlle de barret 

 Dutch:  Hoedenblok 

 French:  Moule à  chapeau / Forme à  chapeau 

 German:  Hutblock, Hutkopf, Hutform 

 Norwegian:  Hatteblokk 

 Portuguese:  Forma de madeira para chapéu 

 Russian:  форма для шляпы, шляпная форма 

 Spanish:  Horma de sombrero 

 Swedish:  Hattstock 

  Hat body: (Noun)   A hat-making material in a basic, semi-formed shape (hood or capeline) 

 Dutch:  Cone 

 French:  Cone 

 German:  Hutstumpen, Rohling 

  Hat stretcher: (Noun)   A tool for stretching a hat to a larger size 

 Dutch:  Hoedenoprekker 

 French:  Agrandisseur 

 German:  Hutweiter 

  Hood: (Noun)   A semi-formed hat body with a generic cone shape 

 Dutch:  Cone 

 French:  Cône , capuche 

 German:  Stumpen, Stumpe, Rohling 

 Norwegian:  Stump / cornett 

 Portuguese:  Carapuça 

 Spanish: Capucha o Caperuza 

 Swedish:  Kornett, cornette 

  Horsehair / Crin: (Noun)   Material made of horse main or tail used in hat making 

 Catalan:  Crinera, pèl de cavall 

 Dutch:  Paardenhaar, crin 

 French:  Crin 

 German:  Crinol 

 Norwegian:  hestehår / hestehårs-krinoline 

 Portuguese:  Crinolina 

 Russian:  конский волос 

 Spanish:  Crin, pelo de caballo 

 Swedish:  Crinor 
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  Inch: (Noun)   A unit of measurement for length 

 Catalan:  Polzada 

 Dutch:  Inch 

 French:  Pouce 

 German:  Inch 

 Italian:  Pollice (misura) 

 Norwegian:  Tomme 

 Portuguese:  Polegada 

 Russian:  дюйм 

 Spanish:  Pulgada 

 Swedish:  Tum 

  Interfacing: (Noun)   A layer of semi-stiff material behind or between layers of fabric, used to fortify the fabric 

 Catalan:  Entretela 

 Dutch:  Vlieseline 

 French:  Entoilage 

 German:  Einlage 

 Italian:  Teletta 

 Portuguese:  Entretela 

 Russian:  прокладка 

 Spanish:  Entretela 

 Swedish:  Mellanlägg 

  Iron/Press: (Noun)   A tool for flattening fabric with heat 

 Catalan:  Planxa 

 Dutch:  Strijkijzer 

 French:  Fer à  repasser / presse 

 German:  Bügeleisen 

 Norwegian:  Stryke, dampe, presse, strykejern 

 Russian:  утюг 

 Spanish:  Plancha 

 Swedish:  Stryka/pressa 

  to Iron or Press: (Verb)   To flatten fabric with heat using an iron/press 

 Catalan:  Planxar 

 Dutch:  Strijken 

 French:  Repasser 

 German:  bügeln 

 Italian:  Stirare,  ferro (da stiro) 

 Norwegian:  Stryke / dampe / presse 

 Portuguese:  Ferro de passar 

 Russian:  гладить 

 Spanish:  Planchar 

 Swedish:  Stryk/Pressa 

  Iron-on adhesive: (Noun)   A paper-backed adhesive melted onto fabric with an iron, for fusing layers of fabric 

together 

 Catalan:  Termoadhesiu 

 Dutch:  Opstrijkbaar 

 French:  Adhésif thermocollant 

 Italian:  Termo adesivo 

 Norwegian:  Innleggstoff 

 Portuguese:  Termo colante 

 Spanish:  Adhesivo activable con plancha 
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  Jinsin: (Noun)   Silk and sinamay interwoven buntal fabric 

 Dutch:  Buntal 

 French:  Jinsin 

  Label: (Noun)   A small tag in a hat, identifying the brand, maker and size 

 Catalan:  Etiqueta 

 Dutch:  Label 

 French:  étiquette 

 German:  Label, Marke, Etikett 

 Russian:  Бирка 

 Spanish:  Etiqueta 

  Leather: (Noun)   A material made from the skin of an animal 

 Catalan:  Pell 

 Dutch:  Leer 

 French:  Cuir 

 German:  Leder 

 Italian:  Pelle 

 Norwegian:  Skinn / lær 

 Portuguese:  Couro 

 Russian:  кожа 

 Spanish:  Piel  (sin pelo), cuero 

 Swedish:  Läder 

  to Line: (Verb)   To insert a layer of fabric covering the inside of a hat 

 Catalan:  Folrar 

 Dutch:  Voeren 

 French:  Doubler 

 German:  füttern, auskleiden 

 Norwegian:  Fore, å kante 

 Portuguese:  Alinhar 

 Russian:  пришить подкладку 

 Spanish:  Forrar 

 Swedish:  Fodra 

  Lining: (Noun)   A layer of fabric covering the inside of a hat 

 Catalan:  Folre 

 Dutch:  Voering 

 French:  Doublure 

 German:  Futter 

 Italian:  Fodera 

 Norwegian:  For 

 Portuguese:  Forro 

 Russian:  подкладка 

 Spanish:  Forro 

 Swedish:  Foder 
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  Linen: (Noun)   A fabric made of flax 

 Catalan:  Lli 

 Dutch:  Linnen 

 French:  Lin 

 German:  Leinen 

 Italian:  Lino 

 Norwegian:  Lin 

 Portuguese:  Linho 

 Russian:  лен 

 Spanish:  Lino 

 Swedish:  Linne 

  Mark: (Noun)   A demarcation made on fabric 

 Dutch:  Markering 

 French:  Repère, croix, marque 

 German:  Markierung 

 Italian:  Segno, segnare 

 Norwegian:  Merke 

 Portuguese:  Marca 

 Russian:  отметка 

 Spanish:  Marca 

 Swedish:  Markering 

  to Mark: (Verb)   To make a visible demarcation on fabric, helpful in making a hat 

 Dutch:  Markeren 

 French:  Marque 

 German:  markieren 

 Spanish:  Marcar 

  Material: (Noun)   Any useful raw substance, including fabric, from which to make something 

 Dutch:  Materiaal 

 French:  Matériau 

 German:  Material 

 Italian:  Materiale 

 Norwegian:  Matriale 

 Portuguese:  Material 

 Russian:  материалы 

 Spanish:  Materiales 

 Swedish:  Material 

  Metre: (Noun)   A unit of measurement for length 

 Dutch:  Meter 

 French:  Mètre 

 German:  Meter 

 Italian:  metro 

 Portuguese:  metro 

 Russian:  метр 

 Spanish:  Metro 

 Swedish:  meter 
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  Millinery: (Noun)   The art of making hats 

 Dutch:  Hoedenmaken 

 French:  Chapellerie 

 German:  Modisterei, Hutmacher 

 Italian:  Modisteria 

 Norwegian:  Modist 

 Portuguese:  Chapelaria 

 Spanish:  Sombrerería 

 Swedish:  Modist 

  Millinery knife: (Noun)   A tool used for removing a hat from a hat block 

  Millinery wire: (Noun)   Metal wire bound with thread or paper, used in making hats 

 Dutch:  Laitondraad 

 French:  Fil du chapeau 

 German:  Modistendraht, Hutmacherdraht 

 Italian:  Ferro per tesa 

 Norwegian:  Virre / modist virre 

 Portuguese:  Arame de chapelaria 

 Spanish:  Alambre de ala, alambre forrado, alambre para sombreros 

 Swedish:  Karkas 

  Muslin: (Noun)   A lightweight cotton cloth in a plain weave 

 Dutch:  Mouseline 

 French:  Mousseline 

 German:  Mussolin 

 Italian:  Mussola 

 Portuguese:  Musselina 

 Russian:  Муслин 

 Spanish:  Muselina 

 Swedish:  Muslin 

  Needle: (Noun)   A long slender tool with a pointed tip at one end and a hole (or eye) at the other 

 Dutch:  Naald 

 French:  Aiguille 

 German:  Nadel, Nähnadel 

 Italian:  Ago 

 Norwegian:  Nål 

 Portuguese:  Agulha 

 Russian:  игла, иголка 

 Spanish:  Aguja 

 Swedish:  Nål 

  Notch: (Noun)   A small cut in the edge or seam allowance of fabric 

 Dutch:  Knip 

 French:  Cranter 

 German:  Schnittmarkierung, Kerbe, Knips 

 Italian:  Tacca 

 Norwegian:  Merkehakk 

 Portuguese:  Incisão/entalhe 

 Russian:  отметка 

 Spanish:  Marca, muesca, piquete, nudo 

 Swedish:  Hack 
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  Notions: (Noun)   Sewing supplies, other than fabric, like pins, measuring tape, buttons, etc 

 Dutch:  Fournituren 

 French:  Mercerie 

 Italian:  Nozioni 

 Norwegian:  Sysaker 

 Portuguese:  Ferramentas/material 

 Russian:  швейные принадлежности 

 Spanish:  Complementos, accesorios, herramientas 

  to Overlap: (Verb)   To extend on item or layer over part of another item or layer 

 Dutch:  Overlappen 

 French:  Chevaucher 

 German:  überlappen 

 Italian:  Sovrapporre 

 Norwegian:  Overlapp 

 Portuguese:  Sobreposição 

 Russian:  внахлест 

 Spanish:  Superposición, superponer 

 Swedish:  Överlappa 

  Parasisal: (Noun)   Fine woven sisal straw 

 Dutch:  Parasisal 

 French:  Parasisal 

 German:  Parasisol 

 Norwegian:  Parasisal 

 Swedish:  Parasisal 

  Paris net: (Noun)   A stiffened, loose weave cotton net 

 Dutch:  Paris net 

 German:  Netzstoff, Hutschleier 

 Norwegian:  Diortyll 

 Portuguese:  Tela francesa 

 Spanish:  Velo francés 

 Swedish:  Diortyll 

  Pin: (Noun)   A small, narrow piece of metal with a sharp end, used to temporarily hold fabric in place 

 Dutch:  Speld 

 French:  épingle 

 German:  Stecknadel, Nadel 

 Italian:  Spillo 

 Norwegian:  Knappenål 

 Portuguese:  Alfinete 

 Russian:  булавка, Игла 

 Spanish:  Alfiler 

 Swedish:  Knappnål 

  to Pin: (Verb)   To attach fabric surfaces together with pins 

 French:  épingler 

 German:  stecken 
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  Pleat: (Noun)   A crisp double fold in fabric held in place by stitching at the top end 

 Dutch:  Plooi 

 French:  Pli 

 German:  Falte 

 Italian:  Piega 

 Norwegian:  Folde 

 Portuguese:  Prega 

 Russian:  складка 

 Spanish:  Plisado, tabla 

 Swedish:  Veck 

  Polyester: (Noun)   A fabric made of synthetic fibre 

 Dutch:  Polyester 

 French:  Polyester 

 German:  Polyester 

 Italian:  Poliestere 

 Norwegian:  Polyester 

 Portuguese:  Poliéster 

 Russian:  полиэстер 

 Spanish:  Poliéster 

 Swedish:  Polyester 

  Puzzle block: (Noun)   A hat block made of multiple pieces that come apart when removing the material 

 Dutch:  Puzzelblok 

 French:  Forme puzzle 

 German:  5-Teile-Kopf 

 Swedish:   

  Raw edge: (Noun)   Unfinished edge of fabric 

 Dutch:  Kniprand 

 French:  Bord franc, bord non fini 

 German:  rohe Kante, offene Kante 

 Norwegian:  Sårkant 

 Portuguese:  Borda sem acabamento 

 Russian:  необработанный край ткани 

 Spanish:  Borde de la tela 

 Swedish:  Rå kant 

  Ribbon: (Noun)   A long strip of fabric used for decoration 

 Dutch:  Band, lint 

 French:  Ruban 

 German:  Band 

 Norwegian:  Bånd 

 Portuguese:  Fita 

 Russian:  лента 

 Spanish:  Cinta 

 Swedish:  Bans 
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  Right side: (Noun)   The front side of fabric 

 Dutch:  Voorzijde 

 French:  Endroit du tissu 

 German:  rechte Seite, Warenoberseite 

 Italian:  Diritto 

 Norwegian:  Rettsiden 

 Portuguese:  Lado direito do tecido 

 Russian:  лицевая сторона ткани 

 Spanish:  Derecho 

 Swedish:  Rätsida 

  Rouleau: (Noun)   Bias strip which is seamed and inverted to form a tubing used in trims 

 Dutch:  Paspelband 

  Scissors / shears: (Noun)   A tool for cutting cloth 

 Dutch:  Schaar 

 French:  Ciseaux 

 German:  Schere 

 Italian:  Forbici 

 Norwegian:  Saks 

 Portuguese:  Tesoura 

 Russian:  ножницы 

 Spanish:  Tijera 

 Swedish:  Sax 

  Seagrass: (Noun)   A material made of a grass-like plant that grows near the sea 

 German:  Seegras 

 Norwegian:  Sjøgress 

 Russian:  солома 

  Seam: (Noun)   A line along which two piece of fabric are sewn together 

 Dutch:  Naad 

 French:  Couture 

 German:  Naht, saum 

 Italian:  Cucitura 

 Norwegian:  Søm 

 Portuguese:  Costura 

 Russian:  шов 

 Spanish:  Costura 

 Swedish:  Söm 

  Seam allowance: (Noun)   The area between a seam and the raw edge of the fabric 

 Dutch:  Zoomnaad 

 French:  Marges de couture, valeur de couture 

 German:  Nahtzugabe 

 Italian:  Margini di cucitura 

 Norwegian:  Sømrom 

 Portuguese:  Valores de costura 

 Russian:  припуск на шов 

 Spanish:  Margen de costura 

 Swedish:  Sömsmån 
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  to Sew: (Verb)   To make something by joining pieces of fabric together by stitching with thread 

 Dutch:  Naaien 

 French:  Coudre 

 German:  nähen 

 Italian:  Cucire 

 Norwegian:  Sy 

 Portuguese:  Costurar 

 Russian:  шить 

 Spanish:  Coser 

 Swedish:  Sy 

  Sewing machine: (Noun)   A machine for sewing 

 Dutch:  Naaimachine 

 French:  Machine à coudre 

 German:  Nähmaschine 

 Italian:  Macchina da cucire 

 Norwegian:  Symaskin 

 Portuguese:  Máquina de costura 

 Russian:  швейная машинка, Швейная машина 

 Spanish:  Máquina de coser 

 Swedish:  Symaskin 

  Sewing pattern: (Noun)   A template with instructions for sewing something 

 Dutch:  Patroon, naaipatroon 

 French:  Patron de couture 

 German:  Schnittmuster 

 Italian:  Cartamodello 

 Norwegian:  Mønster 

 Portuguese:  Molde de costura 

 Russian:  выкройка, Выкройка  или Лекало 

 Spanish:  Patrón, molde 

 Swedish:  Mönster 

  Sinamay: (Noun)   A loosely woven fabric made form abaca fibres 

 Dutch:  Sinamay 

 French:  Sinamay 

 German:  Sinamay 

 Norwegian:  Sinamay 

 Portuguese:  Sinamay 

 Russian:  Синамей 

 Spanish:  Sinamay 

 Swedish:  Bananfiber 

  Sisal: (Noun)   The fibre made from the sisal plant 

  Size: (Noun)   The largeness, dimensions of a hat relative to the head of the wearer 

 Dutch:  Maat 

 French:  Taille 

 German:  Größe, Hutgröße 

 Italian:  Taglia, misura 

 Norwegian:  Størrelse 

 Portuguese:  Tamanho 

 Russian:  размер 

 Spanish:  Talla, medida 

 Swedish:  Storlek 
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  Steam: (Noun)   The hot vapor from heated water 

 Dutch:  Stoom 

 French:  Vapeur 

 German:  Dampf 

 Norwegian:  Damp 

 Portuguese:  Vapor 

 Russian:  пар 

 Spanish:  Vapor 

 Swedish:  Ånga 

  to Steam: (Verb)   To apply steam to fibres in order to change their shape, remove wrinkles, make them contract 

 Dutch:  Stomen 

 French:  Passer à  la vapeur 

 German:  dämpfen 

 Norwegian:  Dampe 

 Portuguese:  Modelar no vapor 

 Russian:  отпарить 

 Spanish:  Dar vapor, planchar con vapor, vaporizar 

 Swedish:  Ånga 

  Stiffener: (Noun)   A substance added to a material to stiffen it 

 Dutch:  Appret 

 French:  Apprêt 

 German:  Versteifer, Steife, Appretur 

 Norwegian:  Apretur, stivelse 

 Portuguese:  Endurecedor 

 Russian:  Закрепитель 

 Spanish:  Almidonar, apresto 

 Swedish:  Appretur 

  Straw: (Noun)   A material made of stalks of grain, used for making hats 

 Dutch:  Stro 

 French:  Paille 

 German:  Stroh 

 Norwegian:  Strå 

 Portuguese:  Palha 

 Russian:  солома 

 Spanish:  Paja 

 Swedish:  Strå 

  Stretch: (Noun)   A characteristic of fabric that resumes its shape after being stretched 

 Dutch:  Rek 

 French:  Strech 

 German:  Elastan 

 Norwegian:  Elastikk, elastisk, strekk 

 Russian:  эластичность 

 Spanish:  Rebote, elasticidad 

 Swedish:  Sträck ut 
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  to Stretch: (Verb)   To pull fabric to extend it to a larger size 

 Dutch:  Rekken 

 French:  Détendre, étirer 

 German:  dehnen, weiten 

 Italian:  Tendere, tirare 

 Norwegian:  Strekke 

 Portuguese:  Esticar 

 Russian:  растянуть, Стрейч 

 Spanish:  Estirar 

 Swedish:  Tänja/sträcka 

  Suede: (Noun)   Leather with the flesh side rubbed to make a velvety nap 

 Dutch:  Suede 

 French:  Daim, suédine, Étirer 

 German:  Wildleder 

 Italian:  Pelle scamosciata 

 Norwegian:  Semsket 

 Portuguese:  Suede 

 Russian:  замша 

 Spanish:  Ante, gamuza 

 Swedish:  Mocka 

  Suiting fabric: (Noun)   Fabric used for making suits (professional clothing sets), usually wool or polyester 

 Dutch:  Kostuumstof 

 French:  Tissu de costume / tissu de tailleur 

 German:  Anzugware, kostümstoff, Passender Stoff 

 Italian:  Tessuto per abiti da uomo 

 Portuguese:  Tecido para fatos 

 Russian:  костюмная ткань 

 Spanish:  Tejido de trajes 

  Taffeta fabric: (Noun)   A fine lustrous silk or similar synthetic fabric with a crisp texture 

 Dutch:  Taft 

 French:  Taffeta 

 German:  Taft 

 Italian:  Taffetà 

 Korean: 타페타  감  

 Portuguese:  Tafetá 

 Russian:  тафета 

 Spanish:  Tafetán 

 Swedish:  Taffetatyg 

  Tape measure: (Noun)   A narrow strip of plastic or cloth with ruled measurement markings, used to measure fabric 

 Dutch:  Centimeter 

 French:  Mètre à ruban, Mètre de couture 

 German:  Maßband 

 Italian:  Metro a nastro, Il metro, il centimetro 

 Korean: 줄자  

 Norwegian:  Målebånd 

 Portuguese:  Fita métrica 

 Russian:  сантиметровая лента 

 Spanish:  Metro, cinta métrica 

 Swedish:  Måttband 
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  Thread: (Noun)   A long strand of fibres (cotton, nylon, polyester, etc) used for sewing 

 Dutch:  Draad, garen 

 French:  Fil 

 German:  Faden 

 Italian:  Filo 

 Korean: 실  

 Norwegian:  Tråd 

 Portuguese:  Fio 

 Russian:  нитка 

 Spanish:  Hilo 

 Swedish:  Tråd 

  to Thread: (Verb)   To guide thread through the mechanism of a sewing machine 

 Dutch:  Inrijgen 

 French:  Enfiler 

 German:  einfädeln 

 Norwegian:  Tre 

 Spanish:  Enhebrar, poner el hilo 

 Swedish:  Trä 

  to Topstitch: (Verb)   To sew a line on the front/right side of the fabric, usually parralel to a seam 

 Dutch:  Doorstikken 

 French:  Surpiqûre, surpique, surpique nervure 

 German:  Absteppnaht, absteppen, flachsteppen 

 Italian:  Impuntura 

 Korean: 탑  스티치를  하다  

 Portuguese:  Sobrecoser 

 Russian:  отстрочка 

 Spanish:  Pespunte visto, puntada de remate 

 Swedish:  Stickning 

  Trim: (Noun)   Decorative elements added to a hat 

 Dutch:  Garnering, decoratie 

 French:  Réduire, décoration 

 German:  Verzierung, Dekoration 

 Italian:  Passamaneria 

 Korean: 트림  

 Norwegian:  Dekor / pynt 

 Portuguese:  Enfeite 

 Russian:  отделка 

 Spanish:  Adorno 

 Swedish:  Dekoration 

  to Trim: (Verb)   To add decoration to a hat 

 Dutch:  Garneren, decoreren 

 French:  Réduire, décorer 

 German:  dekorieren 

 Korean: 트림  하다  

 Norwegian:  Dekorere / pynte 

 Russian:  отделать 

 Spanish:  Adornar 
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  Tulle: (Noun)   A synthetic netted fabric used for veiling 

 Dutch:  Tule 

 French:  Tulle 

 German:  Tüll 

 Italian:  Tulle 

 Korean: 툴  감  

 Portuguese:  Tule 

 Spanish:  Tul 

 Swedish:  Tyll 

  Veiling / Veil netting: (Noun)   A light gauzy net fabric used to trim hats and partially obscure the wearer’s face 

 Dutch:  Voile 

 French:  Voilette, voile 

 German:  Schleier 

 Hebrew:  טול 

 Korean: 베일  감  

 Norwegian:  Slør 

 Portuguese:  Véu, voilette 

 Russian:  вуаль 

 Spanish:  Velo 

 Swedish:  Flor 

  Velour fabric: (Noun)   A plush woven fabric resembling velvet 

 Dutch:  Fluweel 

 French:  Velours 

 German:  Velour 

 Italian:  Velour 

 Korean: 벨루어  감  

 Norwegian:  Velur 

 Portuguese:  Veludo 

 Russian:  велюр 

 Spanish:  Velour 

 Swedish:  Velour 

  Velvet fabric: (Noun)   A closely woven fabric of silk, cotton, or nylon, that has a thick short pile on one side 

 Dutch:  Fluweel 

 French:  Velours 

 German:  Samt 

 Italian:  Velluto 

 Korean: 벨벳  감  

 Norwegian:  Fløyel 

 Portuguese:  Veludo 

 Russian:  бархат 

 Spanish:  Terciopelo 

 Swedish:  Sammetstyg 

  Wicker: (Noun)   A type of cane-like material woven decoratively to make hatbodies 

 Dutch:  Vlechtwerk 

 French:  Osier 

 Spanish: Mimbre 
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  to Wire: (Verb)   To add millinery wire / brim wire to a hat to provide structural integrity 

 Dutch:  Verstevigen met draad 

 French:  Armer 

 German:  Draht einarbeiten, Mit Draht versehen 

 Norwegian:  å sette på virre 

 Spanish:  Alambrar 

  Wire joiner: (Noun)   A short metal tube for joining two ends of wire, crimped to hold wire in place 

 Dutch:  Sluithulsje 

 French:  Ferrule 

 German:  Verbinder, Drahthülse 

  Wool fabric: (Noun)   Fabric made from wool fibres (the fur of sheep, aplaca, etc) 

 Dutch:  Wollen stof 

 French:  Laine, lainage 

 German:  Wolle, Wollstoff 

 Italian:  Lana 

 Norwegian:  Ullstoff 

 Portuguese:  Lã 

 Russian:  шерстяная ткань, Шерсть 

 Spanish:  Tela de lana 

 Swedish:  Ulltyg 

  Wrong side: (Noun)   The back / bottom side of fabric 

 Dutch:  Achterzijde 

 French:  Envers du tissu 

 German:  linke Seite, Rückseite, Abseite, Linke Stoffseite, Warenunterseite 

 Italian:  Rovescio 

 Korean: 이면  뒷면  

 Norwegian:  Vrangen, bakside, vrangside 

 Portuguese:  Lado avesso 

 Russian:  изнанка 

 Spanish:  Revés 

 Swedish:  Avigsida 

  Yard: (Noun)   A unit of measurement for length 

 Dutch:  Yard 

 French:  Yard 

 German:  Yard 

 Italian:  Iarda 

 Korean: 마  

 Portuguese:  Jarda 

 Russian:  ярд 

 Spanish:  Yarda 
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  Zigzag stitch: (Noun)   A sewing line that proceeds back and forth, used for finishing seam edges 

 Dutch:  Zigzagsteek 

 French:  Point de zigzag 

 German:  Zickzackstich 

 Italian:  Punto a zig zag 

 Korean: 지그젝  스티치  

 Norwegian:  Sikksakksøm 

 Portuguese:  Posto de costura em zig zag 

 Russian:  Строчка зиг заг 

 Spanish:  Punto zig zag 

 Swedish:  Zigzag sy 
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Types of Hats 
 
 Australian Hat    

 Dutch: Australische hoed 

 French:  Chapeau Australien 

 Korean: 호주  모자  

 Russian:  Австралийская шляпа 

 Spanish:  Sombrero australiano 
 

 Baseball Cap    

 Dutch: Baseballcap 

 French:  Casquette de baseball 

 German:  Baseballmütze 

 Korean: 야구  모자  

 Spanish: Gorra de béisbol  

 Swedish:  Keps 
 

 Beret    

 Dutch: Baret 

 French:  Béret 

 German:  Barett, Baske 

 Italian:  Basco 

 Korean: 벨벳  

 Norwegian:  Beret / alpelue 

 Portuguese:  Boina Francesa 

 Russian:  берет 

 Spanish:  Boina, chapela 

 Swedish:  Basker 

 

 Beanie    

 Dutch: Muts 

 French:  Bonnet 

 German:  Mütze, Strickmütze 

 Italian:  Berretto 

 Korean: 뜨게  모자  비니  

 Norwegian:  Strikkelue / lue 

 Portuguese:  Gorro 

 Russian:  Бини 

 Spanish:  Gorro de lana 

 Swedish:  Mössa 
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 Boater Hat    

 Dutch: Matelot 

 French:  Canotier 

 German:  Kreissäge 

 Korean: 보터  모자  

 Norwegian:  Boater 

 Portuguese:  Chapéu Boater, chapéu sailor 

 Russian:  канотье 

 Spanish:  Canotier, sombrero bote 

 Swedish:  Boater 

 

 Bonnet    

 Dutch: Bonnet, luifelhoed 

 French:  Coiffe, bonnet 

 German:  Haube 

 Korean: 보넷  

 Norwegian:  Kyse 

 Portuguese:  Bonnet, “chapéu boneca” 

 Russian:  чепец, Чепчик 

 Spanish:  Cofia, bonete, capota 

 Swedish: Bahytt, hätta 

 

 Bowler Hat    

 Dutch: Bolhoed 

 French:  Chapeau melon 

 German:  Melone 

 Korean: 보울러  

 Norwegian:  Bowler 

 Portuguese:  Chapéu bowler, chapéu coco 

 Russian:  котелок 

 Spanish:  Bombín 

 Swedish:  Plommonstop 

 

 Breton    
This hat is rolled up at the edge of the brim 

 Dutch: Breton 

 French:  Chapeau breton 

 German:  Breton 

 Korean: 브르통  

 Spanish:  Bolero 
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 Bucket Hat    
Popular women’s hat in the 1960’s 

 French:  Chapeau seau 

 German:  Potthut, Kapotthut 

 Korean: 버켓  모자  

 Norwegian:  Bøttehatt 

 Portuguese:  Cloche balde 

 Spanish:  Piluso 
 
 
 

 Bucket Hat     
Casual unisex fishing hat 

 Dutch: Vissershoed 

 French:  Bob 

 German:  Anglerhut 

 Korean: 케쥬얼  버켓  모자  

 Swedish:  Fiskehatt 

 

 Cadet Cap    

 Dutch: Uniformpet 

 French:  Casquette militaire 

 German:  Cuba Cap 

 Portuguese:  Quepe 

 Russian:  картуз 

 Spanish:  Gorra de cadete, gorra militar 

 

 Captain’s Cap / Peaked Cap    

 Dutch: Officierspet 

 French:  Casquette capitaine 

 German:  Kapitänsmütze, Uniformmütze 

 Norwegian:  Kapteinlue 

 Portuguese:  Quepe 

 Russian:  фуражка 

 Spanish:  Gorra militar, gorra de policía, gorra de capitán 

 Cloche    

 Dutch: Cloche 

 French:  Chapeau cloche 

 German:  Glocke, Cloche, Glockenhut 

 Norwegian:  Klokkehatt 

 Portuguese:  Cloche 

 Russian:  Клош 

 Spanish:  Cloche 

 Swedish:  Klocka 
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 Cocktail hat    

 Dutch: Cocktailhoed 

 French:  Bibi 

 German:  Cocktailhütchen 

 Korean: 칵테일  햇  

 Norwegian:  Cocktailhatt 

 Portuguese:  Casquete 

 Russian:  Коктейльная шляпа 

 Spanish:  Tocado, sombrero de cocktail 

 

 Cowboy Hat    

 Dutch: Cowboyhoed 

 French:  Chapeau de cowboy 

 German:  Cowboyhut 

 Korean: 카우보이  모자  

 Norwegian:  Cowboyhatt 

 Portuguese:  Chapéu de cowboy 

 Russian:  ковбойская шляпа 

 Spanish:  Sombrero de cowboy, sombrero vaquero 

 

 Cricket Cap    

 Dutch: Cricketpet 

 French:  Casquette de criquet 

 German:  Schirmmütze 

 Korean: 크리켓  캡  

 Portuguese:  Boné 

 

 Cycling Cap / Welding Cap   

 French:  Casquette cicliste, casquette de vélo 

 German:  Schirmmütze 

 Korean: 싸이클링  캡 /웰딩 캡  

 Norwegian:  Sykkellue 

 Russian:  кепка 

 Spanish:  Gorra ciclista 

 Swedish:  Cykelkeps 
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 Headband / Diadem 

 Dutch: Diadeem 

 French:  Diadème, bandeau, serre-tête 

 German:  Haarreif , halbhut 

 Hebrew: טשק 

 Italian:  Cerchietto 

 Korean: 헤드밴드  /할로  

 Norwegian:  Hodebøyle, hårbånd, diadem 

 Portuguese:  Headband, testeira 

 Russian:  обруч, Ободок, обручь 

 Spanish:  Vincha, diadema 

 Swedish:  Diadem 

 

 Headpiece / Headdress    

 Dutch: Hoofdversiering 

 French:  Headband, couronne, bijoux de tête 

 German:  Haarband 

 Korean: 해드피스 /해드드레스  

 Norwegian:  Hodeplagg, hårpynt 

 Portuguese:  Headpiece, acessório para a cabeça 

 Russian:  головной убор 

 Spanish:  Tiara 

 Swedish:  Hårsmycke 

 

 Fascinator - Small cocktail hat or decorative piece attached to hair 

 Dutch: Fascinator 

 French:  Serre tête / Bibi 

 German:  Fascinator 

 Norwegian:  Hårpynt, hodepynt, fascinator 

 Portuguese:  fascinator, casquete 

 Spanish:  Tocado 

 Swedish:  Coiff, coieffe 

 

 Fedora    

 Dutch: Fedora 

 French:  Fedora 

 German:  Fedora 

 Korean: 훼도라  

 Norwegian:  Fedora / herrehatt 

 Portuguese:  Chapéu fédora 

 Russian:  Фёдора 

 Spanish:  Fedora 

 Swedish:  Fedora 
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 Flat Cap (Irish)    

 Dutch: Platte pet 

 French:  Casquette bec de canard 

 German:  Kappe, Schiebermütze 

 Korean: 플렙  캡  

 Norwegian:  Flat skyggelue, sixpence 

 Portuguese:  Boina flat cap 

 Russian:  кепка 

 Spanish:  Gorra campera, gorra inglesa 

 

 Gatsby cap / Driving Cap / 8 Panel Cap     

 French:  Casquette Irlandaise 

 German:  Schlägermütze, Zeitungsjungenmütze, Kappe 

 Korean: 겟츠비  캡  

 Norwegian:  Skyggelue, sixpence 

 Portuguese:  Boina news boy hat, boina 

 

 Homburg    

 French:  Homburg 

 German:  Homburg 

 Korean: 홈벌그  

 Norwegian:  Hombug / herrehatt 

 Portuguese:  Chapéu homburg 

 Spanish:   Frégoli 

 

 Juliette cap  
Popular women’s hat in the 1950’s 

 French:  Bibi 

 Korean: 쥴리엣  캡  
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 Kentucky Derby Hat / Ascot Hat / Race Say Hat 
An elaborate hat (not necessarily wide brim) made as part of a costume-like ensemble to wear to a prestigious 
horse race 

 German:  Rennbahnhut, Damenhut 

 Korean: 켄터키  덜비  햇 / 에스콧  햇  

 Norwegian:  Brebremet hatt 

 Portuguese:  Chapéus de turfe 

 Russian:  шляпа с широкими полями 
 
 

 Newsboy Cap    
Modern women’s variation of Gatsby cap 

 French:  Casquette Brooklin 

 Korean: 뉴스보이  캡  

 German:  Ballonmütze, Kappe 

 Norwegian:  Skyggelue 

 Portuguese:  Boina news boy hat 

 

 Occasion Hat    
Any formal hat (not necessarily wide brim) worn to special occasions like weddings 

 French:  Chapeau de cérémonie 

 German:  Anlasshut 

 Korean: 오케이젼  햇  

 Spanish:  Pamela 

 

 Panama hat    

 French:  Panama 

 German:  Panamahut 

 Hebrew: כובע פנמה 

 Korean: 파나마  햇  

 Norwegian:  Panamahatt 

 Portuguese:  Chapéu Panamá 

 Spanish: Sombrero Panamá 

 

 Patch Cap    
Irish flat cap made with different fabrics  

 German: Flickenmütze 

 Korean: 패치  캡  ( 조각천  아이리쉬  플랫  캡) 

 Norwegian:  Flat skyggelue i lappeteknikk 

 Portuguese:  Boina Flat cap 
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 Pillbox hat    
Popular in the 1960’s, this hat is shaped like a shallow cylinder 

 French:  Toque, tambourin 

 German:  Pillbox 

 Korean: 필  박스  햇  

 Norwegian:  Pilleeske 

 Portuguese:  Chapéu pillbox 

 Russian:  шляпа-таблетка 

 Spanish:  Casquete 

 

 Porkpie  Hat    

 German:  Porkpie 

 Korean: 포크파이  햇  

 Norwegian:  Porkpie hatt / herrehatt 

 Portuguese:  Chapéu porkpie 

 Russian:  Поркпай 

 Spanish: Sombrero porkpie 

 

 Skipper Cap / Fiddler Cap    

 French:  Casquette marin 

 German:  Kappe 

 Korean: 스키퍼  캡  

 Norwegian:  Skipperlue, seilerlue 

 Portuguese:  Boina 

 Spanish:  Gorra marinara, gorra marinera 

 

 Top Hat    

 French:  Haut de forme 

 German:  Zylinder 

 Korean: 탑  햇  

 Norwegian:  Flosshatt 

 Portuguese:  Cartola 

 Russian:  цилиндр 

 Spanish:  Chistera, galera, sombrero de copa 

 Swedish:  Höghatt 
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 Trapper Cap    

 French:  Chapka 

 German:  Bärenjägermütze 

 Norwegian:  Øreklaffslue 

 Portuguese:   

 Russian:  ушанка 

 

 Trilby Hat    

 French:  Trilby 

 German:  Trilby 

 Norwegian:  Trilby / herrehatt 

 Portuguese:  Chapéu Trilby 

 Russian:  Трилби 

 Spanish: Sombrero trilby  

 

 Turban    

 French:  Turban 

 German:  Turban 

 Italian:  Turbante 

 Korean: 터반  

 Norwegian:  Turban 

 Portuguese:  Turbante 

 Russian:  тюрбан, чалма 

 Spanish:  Turbante 

 Swedish:  Turban 

 

 Visor    

 French:  Visière 

 German:  Visor 

 Italian:  Visiera 

 Korean: 바이져  

 Norwegian:  Skygge 

 Portuguese:  Viseira 

 Russian:  козырек 

 Spanish:  Visera 

 Swedish:  Skärm 

 

 Wide Brim Hat    

 French: Capeline , chapeau à large passe 

 German:  breitrandiger Hut 

 Norwegian:  Bredbremmet hatt 

 Spanish: Capelina, pamela, sombrero de ala ancha 


